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CÓMO VOTAR POR NOMINACIÓN DIRECTA

En esta columna puede votar por otras dos personas 

distintas a las que aparecen como candidatos en las 

columnas anteriores de esta papeleta. Para votar por 

las personas de su preferencia, escriba su nombre 

completo en el encasillado de la columna de 

nominación directa que corresponda a la candidatura 

y también debe hacer una Marca Válida dentro del

rectángulo en blanco provisto en esta columna.

HOW TO VOTE FOR WRITE IN CANDIDATES

In this column you can vote for another two persons 

different from those listed as candidates in the 

previous columns of this ballot. To vote for the persons 

of your choice, write their full name on the box of the 

write-in column that corresponds to the candidacy, 

and you must also make a valid mark within the blank 

rectangle provided in this column.

COMPROMISARIOS CON:
ELECTORS WITH:

COMPROMISARIOS CON:
ELECTORS WITH:

COMPROMISARIOS CON:
ELECTORS WITH:

PRESIDENTE
PRESIDENT

PRESIDENTE
PRESIDENT

PRESIDENTE
PRESIDENT

1. Donald J. Trump 1. Kamala D. Harris 1. 

VICEPRESIDENTE
VICE PRESIDENT

VICEPRESIDENTE
VICE PRESIDENT

VICEPRESIDENTE
VICE PRESIDENT

2. James D. Vance 2. Timothy (Tim) Walz 2. 
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INSTRUCCIONES PARA VOTAR EN LA PAPELETA PRESIDENCIAL INSTRUCTIONS FOR VOTING ON THE PRESIDENTIAL BALLOT

Tenga presente que en esta papeleta tiene derecho a votar 
por el máximo de una (1) candidatura agrupada de presidente 
y vicepresidente.

Para votar por la candidatura agrupada haga una sola 
Marca Válida dentro del rectángulo en blanco bajo la insignia 
del partido político de su preferencia, y no haga más marcas 
en la papeleta. Con esa única marca tanto el candidato 
a presidente como el candidato a vicepresidente dentro de 
la misma columna de la insignia recibirá su voto.

También podrá votar por otras dos personas distintas a las que
aparecen como candidatos a presidente y vicepresidente en
la columna de nominación directa.

 Please note that on this ballot you have the right to vote for
 a maximum of one (1) combined candidate for president and 
 vice president.

 To vote for the combined candidate, make a single Valid 
 Mark inside the blank rectangle under the emblem of the 
 political party of your preference, and do not make any 
 more marks on the ballot. With that single mark, both 
 the presidential candidate and the vice-presidential 
 candidate within the same emblem column will receive your 
 vote.

 You will also be able to vote for two persons other than those 
 who appear as candidates for president and vice president in 
 the write in column.
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